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Abkürzungen – Abréviations 
 
FK = Finanzkommission CdF = Commission des finances 
GK = Gerichtskommission CJ = Commission judiciaire 
GPK = Geschäftsprüfungskommission CdG = Commission de gestion 
APK = Aussenpolitische Kommission CPE = Commission de politique extérieure 
WBK = Kommission für Wissenschaft, Bildung und Kultur CSEC = Commission de la science, de l’éducation et de la culture 
SGK = Kommission für soziale Sicherheit und Gesundheit CSSS = Commission de la sécurité sociale et de la santé 
UREK = Kommission für Umwelt, Raumplanung und Energie CEATE = Commission de l’environnement, de l’aménagement du territoire et de  
         l’énergie 
SiK = Sicherheitspolitische Kommission CPS = Commission de la politique de sécurité 
KVF = Kommission für Verkehr und Fernmeldewesen CTT = Commission des transports et des télécommunications 
WAK = Kommission für Wirtschaft und Abgaben CER = Commission de l’économie et des redevances 
SPK = Staatspolitische Kommission CIP = Commission des institutions politiques 
RK = Kommission für Rechtsfragen CAJ = Commission des affaires juridiques 
IK = Immunitätskommission CI = Commission de l’immunité 
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1 nur NR (Art. 46 GRN) 2 Mitbericht (Art. 9 Abs. 1 Bst. c GRN/Art. 6 Abs. 1 Bst. c GRS) 3 Anhörung KdK (nur SR) 4 Mitbericht FK (Art. 50 Abs. 3 ParlG) 5 Mitbericht FK (Art. 50 Abs. 2 ParlG) 
1 seulement CN (Art. 46 RCN)  2 Corapport (art. 9, 1er al., let. c RCN/Art. 6, 1er al., let. c RCE 3 Audition CdC (seulement CE) 4 Corapport CdF (art. 50, al. 3 LParl) 5 Corapport CdF (art. 50, al. 2 LParl) 

Vorlagen des Bundesrates (unter Vorbehalt der Verabschiedung durch den Bundesrat bis zum 18. September 2026) 
Objets du Conseil fédéral (sous réserve de l’adoption par le Conseil fédéral jusqu’au 18 septembre 2026) 
 
 
 
HERBSTSESSION 2026 
 
 
Geschäft des Bundesrates, das in der Wintersession 2026 in beiden Räten behandelt wird 
Objet du Conseil fédéral qui sera traité dans les deux Conseils durant la session d’hiver 2026 
 
 26.041 ns Voranschlag 2027 mit integriertem Aufgaben- und Finanzplan 2028-2030 

Budget 2027 assorti du plan intégré des tâches et des finances 2028-2030 
II/IIIa/IV FK/FK 

CdF/CdF 
  

 26.042 ns Voranschlag 2026. Nachtrag II 
Budget 2026. Supplément II 

IIIa/IV FK/FK 
CdF/CdF 

  

 
 
Vorzeitige Zuteilung - Attribution anticipée 
 
 26.065 sn Bodengestützte Luftverteidigung grösserer Reichweite 

Défense sol-air de longue portée 
IIIa/IV  SiK, FK5 

 CPS, CdF5 

 

Die Zuteilung an die 
Kommission des 
Nationalrats erfolgt später 
 
L’attribution de la 
commission du Conseil 
national aura lieu 
ultérieurement 
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Vorlagen des Bundesrates – Objets du Conseil fédéral 
 
 26.051 s Finanzierung der Rüstungsausgaben der Armee durch Erhöhung des MWST-Satzes 

Financement de dépenses d’armement de l’armée au moyen d’un relèvement de la 
TVA 

IIIa/IV NR 
SiK, FK5 

CPS, CdF5 

 
Wurde bereits in der 
Sommersession 2026 wie 
folgt an der Kommission 
des SR zugewiesen: 
A déjà été attribué à la 
commission du Conseil des 
Etats comme suit lors de la 
session d'été 2026 :
 SiK, FK5 

 CPS, CdF5 

  

 26.055 n «Für den Schutz der direkten Demokratie bei Windparks (Gemeindeschutz-Initiative)». 
Volksinitiative  
« Pour la protection de la démocratie directe par rapport aux parcs éoliens (initiative 
pour la protection des communes) ». Initiative populaire 

I/IIIa//IV UREK/UREK 
CEATE/CEATE 

  

 26.056 n «Gegen die Zerstörung unserer Wälder durch Windturbinen (Waldschutz-Initiative)». 
Volksinitiative  
«Contre la destruction de nos forêts par des éoliennes (initiative pour la protection des 
forêts)». Initiative populaire  

I/IIIa//IV UREK/UREK 
CEATE/CEATE 

  

 26.057 n Bundesgesetz über das Verbot des öffentlichen Verwendens von 
nationalsozialistischen Symbolen  
Loi fédérale sur l'interdiction de l'utilisation publique de symboles nazis 

IIIb/IV RK/RK 
CAJ/CAJ 

  

 26.058 n Obligationenrecht (Verlängerung des Urlaubs für ausserschulische Jugendarbeit). 
Änderung  
Code des obligations (Prolongation du congé pour les activités de jeunesse extra-
scolaires). Modification 

IIIb/IV RK/RK 
CAJ/CAJ 

  

 26.059 s Abkommen zwischen der Schweiz und der Europäischen Union über den 
automatischen Informationsaustausch über Finanzkonten. Änderung 
Accord entre la Confédération suisse et l'Union européenne sur l'échange automatique 
d'informations relatives aux comptes financiers. Modification  

IV WAK/WAK 
CER/CER 
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 26.060 n Bundesgesetz über die Krankenversicherung (Bezug von der Untersuchung oder 
Behandlung dienenden Mitteln und Gegenständen im EWR). Änderung  
Loi fédérale sur l'assurance-maladie (acquisition de moyens et appareils diagnostiques 
ou thérapeutiques dans l'EEE). Modification  

IIIb/IV SGK/SGK 
CSSS/CSSS 

  

 26.061 s Rechtshilfe in Strafsachen sowie des dazugehörenden Briefwechsels. Abkommen mit 
Singapur 
Entraide judiciaire en matière pénale et de l’échange de lettres y afférant. Accord avec 
Singapour 

IIIb/IV RK/RK 
CAJ/CAJ 

  

 26.062 s Für eine direktdemokratische und wettbewerbsfähige Schweiz - keine EU-
Passivmitgliedschaft (Kompass-Initiative). Volksinitiative 
Pour la démocratie directe et la compétitivité de notre pays – Contre une Suisse 
membre passif de l’UE (initiative boussole). Initiative populaire 

I/IIIa//IV SPK/SPK 
CIP/CIP 

  

 26.063 n Globale Umwelt 2027-2030. Verpflichtungskredit 
Environnement mondial 2027-2030.Crédit d’engagement 

IIIb/IV UREK, FK4 /UREK, FK5 
CEATE, CdF4 /CEATE, 
CdF5 

  

 26.064 s Bundesgesetz über die Förderung von Landesausstellungen (LaFG) 
Loi fédérale sur le soutien aux expositions nationales (LSEN) 

IIIa/IV WBK, FK5 / WBK, FK5 
CSEC, CdF5 / CSEC, CdF5 

  

 26.066 s Breitbandfördergesetz (BBFG) 
Loi sur la promotion du haut débit (LPHD) 

IIIb/IV KVF, FK5 / KVF, FK5 
CTT, CdF5 / CTT, CdF5 

  

 26.067 s Asylmissbrauch stoppen! (Grenzschutzinitiative). Volksinitiative 
Stop aux abus de l'asile! (initiative pour la protection des frontières). Initiative populaire 

I/IIIa/IV SPK, FK5 / SPK 
CIP, CdF5 / CIP 

  

 26.068 n Bundesgesetz über die berufliche Alters-, Hinterlassenen- und Invalidenvorsorge 
(BVG) (Anlage von Freizügigkeitsgeldern der Auffangeinrichtung). Änderung 
Loi fédérale sur la prévoyance professionnelle vieillesse, survivants et invalidité (LPP) 
(Placement de fonds du domaine du libre passage de l’institution supplétive). 
Modification 

IIIb/IV SGK/SGK 
CSSS/CSSS 

  

 26.069 n Soziale Sicherheit. Abkommen mit Moldau 
Sécurité sociale. Convention avec la Moldova 

IV SGK/SGK 
CSSS/CSSS 

  

 26.070 s Ausserparlamentarische Kommissionen. Gesetzliche Neuordnung im Rahmen der 
Überprüfung 2025 
Commissions extraparlementaires. Réorganisation dans le cadre du réexamen 2025 

IIIb/IV SPK/SPK 
CIP/CIP 

  

 26.071 s Bundesgesetz über die Rüstungsunternehmen des Bundes. Totalrevision 
Loi fédérale sur les entreprises d’armement de la Confédération. Révision totale 

IIIa/IV SiK/SiK 
CPS/CPS 

  

 26.072 s Schutz von Investitionen. Abkommen mit dem Königreich Saudi-Arabien 
Protection des investissements. Accord avec le Royaume d’Arabie saoudite 

IIIb/IV APK/APK 
CPE/CPE 

  

 26.074 n Patentgesetz. Revision 
Loi sur les brevets. Révision 

IIIa/IV WBK/WBK 
CSEC/ CSEC 
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 26.075 s Bericht zur Abschreibung von Ziffer 2 der Motion Ettlin 22.3859 «Masterplan zur 
digitalen Transformation im Gesundheitswesen - Nutzung von gesetzlichen Standards 
und bestehenden Daten»  
Rapport sur le classement du ch. 2 de la motion Ettlin 22.3859 « Plan directeur de la 
transformation numérique dans le système de santé. Utilisation des standards légaux 
et des données existantes » 

IV SGK/SGK 
CSSS/CSSS 

  

 
 
 ad 25.043 s Bundesgesetz über die Förderung der Beherbergungswirtschaft. Zusatzbotschaft 

(Befristetes Impulsprogramm) 
Loi fédérale sur l’encouragement du secteur de l’hébergement. Message additionnel 
(programme d’impulsion de durée déterminée) 

IIIa/IV WAK, FK4 / WAK, FK5 
CER, CdF4 / CER, CdF5 
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Standesinitiativen – Initiatives cantonales 
 
      VERBINDLICHE FRIST GEMÄSS 

ART. 116 bzw. 117 ParlG 
 26.309 s Kt. Iv. SG. Bewirtschaftung der Gewässerräume flexibilisieren  

Iv. ct. SG. Assouplissement des critères d’exploitation des espaces réservés aux eaux  
 UREK/UREK 

CEATE/CEATE 
 Herbst 2027 

Automne 2027 
 26.310 s Kt. Iv. NW. Unterstellung eines Rahmenabkommens mit der Europäischen Union (EU) 

unter das obligatorische Staatsvertragsreferendum sui generis  
Iv. ct. NW. Soumission de l’accord-cadre avec l’Union européenne (UE) au référendum 
obligatoire sui generis en matière de traités internationaux 

 SPK/SPK 
CIP/CIP 

 Herbst 2027 
Automne 2027 

 26.311 s Kt. Iv. AG. Ausbau der A1  
Iv. ct. AG. Élargissement de l’A1 

 KVF/KVF 
CTT/CTT 

 Herbst 2027 
Automne 2027 

 26.312 s Kt. Iv. AG. Ausbau der nationalen Ost-West-Achse der Bahn  
Iv. ct. AG. Aménagement de l’axe ferroviaire national est-ouest 

 KVF/KVF 
CTT/CTT 

 Herbst 2027 
Automne 2027 

 
 
 
 
Zur Information – Pour information:  
Standesinitiativen  2. Phase – Initiatives cantonales 2ème phase 
 
 25.305 s Kt. Iv. BE. Vereinfachung der Mitteilungspflicht für Nährstoffe und Pflanzenschutzmittel 

(Digiflux)  
Iv. ct. BE. Simplification de l'obligation de communiquer concernant les éléments 
fertilisants et les produits phytosanitaires (Digiflux)  

  WAK 
 CER 
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Parlamentarische Initiativen – Initiatives parlementaires 
 
      VERBINDLICHE FRIST GEMÄSS 

ART. 109 ParlG 
 26.428 n Pa. Iv. Roth David. Schweizer Kreuz für Schweizer Produktion  

Iv. pa. Roth David. Réserver la croix suisse à la production suisse  
 WBK 

CSEC 
Herbst 2027 
Automne 2027 

 26.429 n Pa. Iv. Burgherr. Stärkung der Wirtschaftsleitung durch bewilligungsfreien Einbau von 
Klima-Split-Anlagen ohne Kühlleistungsbegrenzung  
Iv. pa. Burgherr. Améliorer la performance économique grâce à l'installation, sans 
autorisation nécessaire, de climatiseurs split sans limitation de la puissance frigorifique 

 UREK 
CEATE 

Herbst 2027 
Automne 2027 

 26.430 n Pa. Iv. Gaillard Benoît. Preismeldepflicht für Treibstoffverkäufer  
Iv. pa. Gaillard Benoît. Obligation pour les vendeurs de carburants d'annoncer les prix  

 RK 
CAJ 

Herbst 2027 
Automne 2027 

 26.431 n Pa. Iv. Burgherr. Rechtlicher Frühlingsputz im Parlament  
Iv. pa. Burgherr. Coup de balai juridique au Parlement 

 SPK 
CIP 

Herbst 2027 
Automne 2027 

 26.432 n Pa. Iv. Rechsteiner Thomas. Schweizerkreuz nur für in der Schweiz fabrizierte 
Produkte  
Iv. pa. Rechsteiner Thomas. Réserver la croix suisse aux produits fabriqués en Suisse 

 WBK 
CSEC 

Herbst 2027 
Automne 2027 

 26.433 n Pa. Iv. Dünki-Bättig. Ausgebürgert durch Heirat. Aufarbeitung und Wiedergutmachung 
für betroffene Schweizerinnen  
Iv. pa. Dünki-Bättig. Perte de la nationalité en raison d'un mariage. Travail de mémoire 
et mesures de réparation pour les Suissesses concernées  

 SPK 
CIP 

Herbst 2027 
Automne 2027 

 26.434 n Pa. Iv. Dandrès. Der investigative Journalismus muss verteidigt werden  
Iv. pa. Dandrès. Pour la défense du journalisme d'investigation  

 RK 
CAJ 

Herbst 2027 
Automne 2027 

 26.435 n Pa. Iv. Glarner. Lehre vor Studium - Berufspraxis als Zulassungsvoraussetzung für alle 
tertiären Bildungseinrichtungen  
Iv. pa. Glarner. Un apprentissage avant les études - faire de la pratique professionnelle
une condition d'admission pour toutes les études du degré tertiaire  

 WBK 
CSEC 

Herbst 2027 
Automne 2027 

 26.436 n Pa. Iv. Addor. Zollbeamte und Zollbeamtinnen, die uniformiert operative Einsätze 
leisten, müssen weiterhin der Militärjustiz unterstehen  
Iv. pa. Addor. Les douaniers engagés en uniforme dans des missions opérationnelles 
doivent rester soumis à la justice militaire  

 SiK 
CPS 

Herbst 2027 
Automne 2027 

 26.437 n Pa. Iv. Glarner. Kein Geld für das Vertreten eigener Vorstösse vor einer Kommission!  
Iv. pa. Glarner. Ne pas indemniser les députés pour la défense de leurs propres 
interventions en commission  

 SPK 
CIP 

Herbst 2027 
Automne 2027 

 26.438 n Pa. Iv. Egger Mike. Schluss mit Politikerreisen auf Staatskosten  
Iv. pa. Egger Mike. Fin des voyages politiques aux frais de l'État  

 Büro 
Bureau 

Herbst 2027 
Automne 2027 
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 26.439 n Pa. Iv. Fraktion G. Mutterschaftsvertretung im Nationalrat  
Iv. pa. Groupe G. Conseil national. Suppléance pour cause de maternité  

 SPK 
CIP 

Herbst 2027 
Automne 2027 

 26.440 s Pa. Iv. Bischof Pirmin. 5'000 Asylverfahren weniger pro Jahr. Schutz für 
Schutzbedürftige, aber kein Schutz mehr für nicht Schutzbedürftige  
Iv. pa. Bischof Pirmin. 5000 procédures d'asile en moins par an. Pour l'accueil des 
personnes à protéger, et non plus des personnes qui n'ont pas besoin de protection  

  SPK 
 CIP 

  Herbst 2027 
  Automne 2027 

 26.441 n Pa. Iv. Bregy. Volksinitiativen effizienter beraten  
Iv. pa. Bregy. Traiter plus efficacement les initiatives populaires  

 SPK 
CIP 

Herbst 2027 
Automne 2027 

 26.442 n Pa. Iv. Arslan. Transparenz bei der Bekanntgabe des Strafregisterauszugs  
Iv. pa. Arslan. Extrait du casier judiciaire. Instaurer la transparence  

 RK 
CAJ 

Herbst 2027 
Automne 2027 

 26.443 n Pa. Iv. Schmid Pascal. Gefährliche Sicherheitslücke beseitigen: Anti-Terror-
Massnahmen so lange ermöglichen, wie eine terroristische Gefahr besteht  
Iv. pa. Schmid Pascal. Combler une faille de sécurité dangereuse. Permettre le 
maintien d'une mesure antiterroriste tant que la menace persiste  

 SiK 
CPS 

Herbst 2027 
Automne 2027 

 26.444 n Pa. Iv. Schmezer. Verbindlichere Formulierung von Eidesformel und Gelübde  
Iv. pa. Schmezer. Serment et promesse solennelle. Rendre les formules plus 
contraignantes  

 SPK 
CIP 

Herbst 2027 
Automne 2027 

 26.445 n Pa. Iv. Schmezer. Eine Eidesformel ohne Nennung von Gott dem Allmächtigen  
Iv. pa. Schmezer. Instaurer une formule de serment qui ne nomme pas Dieu tout-
puissant  

 SPK 
CIP 

Herbst 2027 
Automne 2027 

 26.446 n Pa. Iv. Aeschi. Büro Zusammensetzung und Verfahren  
Iv. pa. Aeschi. Bureau. Composition et procédure  

 SPK 
CIP 

Herbst 2027 
Automne 2027 

 26.447 n Pa. Iv. Wyssmann. Auch beim Bundesgericht Ausstandsbegehren ermöglichen  
Iv. pa. Wyssmann. Permettre les demandes de récusation également devant le 
Tribunal fédéral  

 RK 
CAJ 

Herbst 2027 
Automne 2027 

 26.448 n Pa. Iv. Reimann Lukas. Rechtslücke schliessen. Besitz gefälschter Ausweise unter 
Strafe stellen  
Iv. pa. Reimann Lukas. Combler une lacune juridique en punissant la possession de 
faux certificats  

 RK 
CAJ 

Herbst 2027 
Automne 2027 
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Zur Information – Pour information:  
Parlamentarische Initiativen 2. Phase – Initiatives parlementaires 2ème phase 
 
 25.451 s Pa. Iv. Stark. Datenerfassung in der Landwirtschaft. Jetzt zusätzliche Bürokratie 

verhindern! 
Iv. pa. Stark. Saisie des données agricoles. Empêcher toute bureaucratie 
supplémentaire  

  WAK 
 CER 

 

 25.480 n Pa. Iv. WAK-N. KMU-orientierte Reform der Verrechnungssteuer  
Iv. pa. CER-N. Réforme de l'impôt anticipé en faveur des PME  

 WAK 
CER 

 

 
 
 
 
FÜR NATIONALRAT 
 
Vom NR während Sommersession 2026 angenommen - adopté par le CN durant la session d’été 2026 
 
An Kommission Nationalrat zur Vorprüfung – À la commission du Conseil national pour examen préalable  
 
* 26.3102 n Mo. Vontobel. Verbot der Islamischen Revolutionsgarde  

Mo. Vontobel. Interdire le Corps des gardiens de la révolution islamique  
 SiK 

CPS 
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Berichte – Rapports 
(Beratung nur in den Kommissionen - Examen seulement en commission) 
 
 
   33. Tätigkeitsbericht 2025/2026 des Eidgenössischen Datenschutz- und 

Öffentlichkeitsbeauftragten 
33e rapport d’activité 2025/2026 du préposé fédéral à la protection des données et à la 
transparence 

 GPK/GPK 
CdG/CdG 

  

   Evaluation der Kooperationsprojekte im Bereich der Doktoratsausbildung (23.3960, Po.
WBK-N) 
Evaluation des projets de coopération en matière de formation doctorale (23.3960, Po. 
CSEC-N) 

 WBK 
CSEC 

  

   Attraktiv bleiben, Finanzen sichern. Die Schweiz braucht eine langfristige Steuer- und 
Standortstrategie (23.3752, Po. Walti)  
Préserver l'attrait, assurer les finances. La Suisse a besoin d'une stratégie fiscale et de 
promotion économique à long terme (23.3752, Po. Walti) 

 WAK 
CER 

  

   Neu entstehende Technologien für die Verteidigung (24.3231, Po. M-E) 
Technologies émergentes pour la défense (24.3231, Po. M-E) 

 SiK 
CPS 

  

   Besteuerung in der Landwirtschaft. Bilanz rund zehn Jahre nach der Änderung der 
Rechtsprechung (23.4305, Po. Mahaim; 23.4306, Po. Bendahan; 23.4307, Po. Nicolet; 
Po. 23.4308, Po. Berthoud) 
Fiscalité agricole. Faire un bilan quelque dix ans après le revirement de jurisprudence 
(23.4305, Po. Mahaim; 23.4306, Po. Bendahan; 23.4307, Po. Nicolet; Po. 23.4308, Po. 
Berthoud) 

 WAK 
CER 

  

   Massnahmen zur Beschleunigung von Digitalisierungsvorhaben der Bundesverwaltung 
(23.4005, Mo. Silberschmidt) 
Mesures en vue de l’accélération des procédures pour les projets de numérisation de 
l’administration fédérale (23.4005, Mo. Silberschmidt) 

 SPK/SPK 
CIP/CIP 

  

   Drug Checking in der Schweiz. Mit welchen Massnahmen kann das bestehende 
Angebot unterstützt und verbessert werden? (22.4047, Po. Molina) 
Drug checking en Suisse. Comment soutenir l’offre et l’améliorer ? (22.4047, Po. 
Molina) 

 SGK 
CSSS 

  

   Bericht über die Verwendung der BMVI-Gelder (24.3137, Po. Fraktion S) 
Rapport sur l’utilisation des fonds alloués au BMVI (24.3137, Po. Fraktion S) 

  SPK 
 CIP 

  

   Potenzial von Power-to-X als Beitrag zur Versorgungssicherheit (25.3022, Po. UREK-
S) 

  UREK 
 CEATE 

  



Geschäft /Priorität 
Objet / Priorité de discussion 

Kat 1) 
cat. 1) 

Komm. NR/SR 
Comm. CN/CE 

Behandlungsfrist 
Délai prévu 
NR/CN SR/CE 

 

12 
1 nur NR (Art. 46 GRN) 2 Mitbericht (Art. 9 Abs. 1 Bst. c GRN/Art. 6 Abs. 1 Bst. c GRS) 3 Anhörung KdK (nur SR) 4 Mitbericht FK (Art. 50 Abs. 3 ParlG) 5 Mitbericht FK (Art. 50 Abs. 2 ParlG) 
1 seulement CN (Art. 46 RCN)  2 Corapport (art. 9, 1er al., let. c RCN/Art. 6, 1er al., let. c RCE 3 Audition CdC (seulement CE) 4 Corapport CdF (art. 50, al. 3 LParl) 5 Corapport CdF (art. 50, al. 2 LParl) 

Potentiel des procédés Power-to-X comme contribution à la sécurité 
d’approvisionnement (25.3022, Po. UREK-S) 

   Auswirkungen der CO2-Emissionsvorschriften für neue Personenwagen, Lieferwagen 
und leichte Sattelschlepper 2012-2024 
Effets des prescriptions relatives aux émissions de CO2 pour les voitures de tourisme, 
les voitures de livraison et les tracteurs à sellette légers neufs entre 2012 et 2024 

 UREK 
CEATE 

  

   Hürden beim Einsatz von Methanol als Energieträger beseitigen (22.3971, Po. 
Schaffner 
Promouvoir la consommation du méthanol comme carburant (22.3971, Po. Schaffner) 

 UREK 
CEATE 

  

   Absenzen und Krankschreibungen am Arbeitsplatz sowie Versicherungsabdeckung 
und Prämienentwicklung im Bereich Krankentaggeld (24.3154, Po. Gutjahr) 
Absences et arrêts maladie au travail ainsi que couverture d’assurance et évolution 
des primes dans le domaine des indemnités journalières en cas de maladie (24.3154, 
Po. Gutjahr) 

 SGK 
CSSS 

  

   Handlungsoptionen bei der Krankentaggeldversicherung (24.3465, Po. SGK-S) 
Possibilités d’action concernant l’assurance perte de gain en cas de maladie (24.3465, 
Po. CSSS-E) 

 SGK 
CSSS 

  

   Bericht des Bundesrates über die Aktivitäten der schweizerischen 
Migrationsaussenpolitik 2025 
Rapport 2025 du Conseil fédéral sur les activités de politique migratoire extérieure de 
la Suisse 

 APK/APK 
CPE/CPE 

  

   Evaluation der fürsorgerischen Unterbringung von erwachsenen und minderjährigen 
Personen 
Évaluation du placement d’adultes et de mineurs à des fins d’assistance 

 RK 
CAJ 

  

 


